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,'any passat em vaig namorar de la Lluïsa i ara fa sis rresos de la Laura. 
— I ara em toca a mi, oi? 
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E U S E N Y O R K R O N E 

Vet aci un home que tot ho 
fa a l 'engròs. Cria elefants com 
aquell que cria xinxes, té els ti
gres i els lleons a ramats, de ca
valls en té pels descosits, i en 
una mena d'envelat monumen
tal hi ensenya tota la fauna ha

guda i per haver. I el senyor 
Krone no en té prou amb això, 
s inó que posseeix un harem de 
vuitanta giris, que el soldà mes 
exigent estaria satisfet de pos
seir. I una gàbia de micos que 
en Voronoff l'hi envejaria. I a 
més, cent acomodadors, quaran
ta dependents, un ramat de pa
llassos... 

A l Circ Krone tot és colossal. 
D'un tros lluny s'endevina la 
procedència alemanya. E l ma
teix senyor Krone, amb una mo-
'dèstia germànica que enamora, 
confessa que en tot el m ó n no 
hi ha un altre home tan extra
ordinari com ell ni amb un cap 
tan gros. 

Confessem ingènuament que 
la impressió que produeix el 
Circ Krone és inesborrable. 

L'espectador es troba incòmo
dament installat en un circ de 
tres pistes, que totes tres fun
cionen alhora, i no pot donar 
l'abast. No té prou tt//s per veu
re el que succeeix a les pistes, 
ni prou coll per allargar, a fi 
de poder filustrar per damunt 
dels- caps dels espectadors... 
Lleons, tigres, panteres, ele
fants, camells, cavalls, óssos . . . 
dansen desenfrenadament al seu 
davant, I surt atabalat, confós, 
esmaperdut. 

A nosaltres, però, que ens do
nin una pista i un bon lloc, que 
ja en tenim prou. 

Tres pistes és com l'home que 
assisteix a tres banquets alhora 
i vol aprofitar-los tots tres. Aca
ba agafant una indigestió. 

I tres gàbies de lleons a la ve
gada fan rodar el cap i amoï
nen. 

Les feres, d'ima a una i amb 
compte. 

Estem segurs que si en arri
bar a casa ens trobéssim tres so
gres en lloc d'una, ens torna
ríem bojos de l'alegria. 

L A P E L L 

Les dones, que totes se les 
pensen, i no en tenen prou amb 
la moda, sinó que encara hi afe
geixen noves excentricitats, se 
les han donat per posar-se la 
pell sola el braç i no hi ha qui 
els la tregui d'aquí. I ni els es-
tornuts, la tos 0 la ronquera no 
hi poden res. Les dones s'han 

entossudit a portar la pell com 
aquell qui porta un paquet, i els 
canvis de temperatura no hi po
den. 

S i l'inventor de les pells res
suscités, estem segurs que res
taria veient visions. Igual que si 
l'inventor dels calçotets veiés 
que els homes, en lloc de por
tar-los sota les calces, els exhi
bíssim en el lloc del mocadorel 
de butxaca. U n sitio para cada 
cosa y cada cosa en su sitio, va 
dir un home modern, no recor
dem qui, i la seva frase va re
córrer totes les oficines munta
des a la moderna, amb capitals 
superirs de sis rals. Aquest ho
me modern, però, no coneixia 
les dones. S i hagués sabut covi 
és de complicada la psicologia 

femenina, no haiiria llençat 
aquesta frase al mercat. 

L a moda ha manat que 
abrics es portessin descordats ' 
les pells sota el braç, i el fred 
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no farà! posar pell de gallina a 
cap dona, per fredolica que si
gui. 

I com que la qüestió és pas
sar l'estona, nosaltres no serem 
feliços del tot fins que la moda 
decreti les nalgues escalades. 

PER F I : 

Per fi s'ha inaugural la Plaça 
de Catalunya! Però, com s'ha 
inaugurat? Sense estàtues, sen
se acabar, sense res. S'ha inau
gurat un brollador, quatre her-
bcles, un parell d'arbrels... i res 
més. Suposem que els blocs de 
pedra massissa que un dia o al
tre han d'aguantar els grups es
cultòrics, no els donen per inau
gurats. 

Malgrat la inauguració, acos-
tar-s'hi massa és perillós. E l s 
voltants de la plaça estan soca-
ï'aís i encara hi treballen. De 
manera que, si encara hi treba
llen i hi manquen les estàtues, 
en lloc d'estrena, el màxim que 
se n pot dir és un assaig gene
ral. 

Allò que més ens va plaure 
es que, trobant-nos pels volts de 
la diada dels morts, l'Ajunta
ment tingués L· delicadesa de 
dedicar-nos uns quants parterres 
de crisantems. 

S i hi arriben a posar una lla-
Çada amb unes lletres que ha
guessin dit -. «A nuestros inol-
vidables ciudadanos», haurien 
estat encertats del tot. 

GUNDEMARO RECOLONS 

CONTES BREUS 

• —N'hi ha prou amb què em 
miri una dona per a fer-li girar 
el cap...—deia un «pavero». 

I un que se l'escoltava, li res
pongué : 

—Sí . . . Però de l'altra banda. 

—Què fas, que no se't veu en
lloc? 

— E s que em caso el mes que 
ve. , 

—Això no és cap raó. 
— E s que els sogres no em dei

xen moure de casa seva... 
— A h , va j a ! Eslàs en presó 

preventiva! 

• • -

— E p , jove ' Què hi porta a la 
butxaca? U n cobert de plata! 
Així paga el nostre convit? 

—Què s'empatolla, ara ! No 
em va dir que a la seva taula 
sempre hi hauria un cobert per 

i ? m i r 

—Saps, esposa meva? M'aca
bo de fer una assegurança de 
vida. 

—Que ets egoista!... Només 
penses amb tu ! 

—He escrit un llibre titulat No 
us caseu pas i n'he venut sis 
mil exemplars. 

—L'enhorabona. I què en fa
ràs de tant diner? 

—Casar-me amb la Ramone-
ta. 

—Per què no aprèn l'espe
ranto ? 

•;9Hi.;wimmmiiiiHi!;iiiiitmmimwi;immiimmiHi:mmnHm!!m 

Jo, fent d'advocat, treballo molt. Ara tinc un recurs d'alçada, 
i ! Diguil al meu marit aquest recurs... 
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s 

—Noies, aquest vent tot ho aixeca! 

imiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiininiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii iiiiniiiiuiininiiiiiiiniiiiiiiiiiwiiiiiiiiiiiiiiiiimininniíiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiinniíiiiiiiiini 

— I a r a ! No s'aprenen bé les 
l lengües en les acadèmies. S'ha 
d'anar al pafs on se parlen ! 

• • • 

FER LES COSES 
A CONSCIÈNCIA 

E l senyor Duran estava en
grescat amb el prometatge de 
la seva filla. E l seu futur gen
dre era propietari de quatre o 
cinc cases i els negocis li ana
ven com una malla. Però, vet 
ací que quan més engrescat es
tava, el promès de la seva lilU 
el cridà un dia apart i li expo
sà les seves pretensions: 

—Amic senyor Duran, el ma
trimoni és una cosa seriosa i cal 
anar amb peus de plom. Per a 
ésser feliç, és necessari conèixer 
a fons a la que ha d'ésser la 
nostra futura. Jo a la vostra filla 
només la conec superficialment. 
E m caldria veure-la tota nua. S i 

no é s amb aquesta condició, no 
m'hi puc casar. 

Ja poden comptar quina en
rabiada t ingué .el senyor Duran. 
Quan s'hagué asserenat, però, 
ho consultà amb la seva dona i 
després de llargues discussions 
i greus reflexions, acordaren 
mostrar la seva filla al seu pro
mès, tal com ell desitjava. Això 
sí I D'un tros lluny i sense per-

uiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiimimmmniiiiiiiiiiiu 

—Jo no hi estic per l'amor pla
tònic. Es com aquell que pren 
vermut i no sopa. 

metre-li que s'hi acostés massa. 
U n dia determinat el promès 

comparegué i pogué observar 
—en presència de la mare, és 
clar — a la seva estimada toia 
nua, amb els ulls baixos i les 
cames tremoloses. 

S'hi fixà bé, esguardà a cons
ciència tots els detalls, ho es-
cudrinyà tot, però en acabar 
féu una ganyota i declarà: 

—No... No é s a ixò . . . L a vos
tra filla no é s el tipus que jo 
desitjo. T é els ulls massa blancs 
i per més pega li falta una dent. 

I es retirà discretament. 

• • • 

CONTES JUEUS 

Tres jueus d'un poble p0^1-
van per qüestió de negocis a 
Varsòvia. Allí mengen en els 
restaurants cristians i s'expan
sionen amb dones que no son 
de la seva raça. 
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—Què sents, Pepet? 
—Sento haver comprat l'aparell. 

niHiHHunuiummniiimmiíiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii^iüiiiiiniiiiiiiiiiiiiiii umiiiiiumiiimmüunmi 

De retorn al seu poble, són 
denunciats al rabí, el qual els 
infligeix com a càstig, que du
rant vuit dies caminin amb les 
sabates plenes de cigrons. 

Unes ihores més tard es tro
ben casualment tots tres. Dos 
d'ells coixegen terriblement; en 
canvi, el tercer camina com si 
res l'en privés. 

—Que no has fet ço que t'ha 
ordenat el rabí? 

—Ja ho crec. Únicament que 
al cap d'una hora, com que em 
feien molt malt, he ordenat a 
la meva dona que em bullís els 
cigrons. 

Un catòlic, un protestant i un 
jueu comparegueren a presencia 
del Pare Etern. 

E l Pare Etern va preguntar 
a cada un dels tres quina era 
la seva màxima aspiració. 

—J»—digué el catòlic—desit
jaria posseir tots els diamants 
de la terra. 

Jo — digué el protestant — 
voldria posseir tot l'or d'aquest 

Aleshores el Pare Etern es di
rigí al jueu i li preguntà: 

— I tu, què desitjaries tu ? 
—Jo no us demano res d'ex-

traordinad, Senyor—digué Moi

sès,—m'acontentaria amb saber 
l'adreça d'aquest dos. 

E l comte X . . . era l'aimant 
de la senyora Bloch. E l comte 
havia promès a la senyora Blocn 
un abric de pells de 10,000 pes
setes. 

E l comte, però, estava fonda
ment preocupat sobre la mane
ra de fer el present a la senyo
ra Bloch sense despertar les sos
pites del marit. 

A l'últim, després de molt ru
miar, trobà la solució. E s féu 
soci del mateix cercle del se
nyor Bloch. Un dia hi compa-
regué amb la pell i li digué :i 

— L a seva senyora jugava un 
bitllet de la Rifa que ha sortit 
premiat amb aquest magnífic 
abric de pells. Jo li prego que 
vostè faci la mercè d'entregar-
l'hi. 

iiiKiiiiimiiiiiimiiiiiniiii miiiiiiiiiiim iiiiiniiiiHiiiiiiiiiiiiiniiiniiiiuiiiiiiiiiiiiiMiuiiiniiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiimmiínuii 

1 ' 
ff 

—Tenir un fill seria la meva joia! 
—Vol que l'ompli de joia, senyora? 
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—Amb molt gust!—respon
g u é el senyor Bloch, sense de
manar altres explicacions. 

L'endemà el senyor Bloch va 
cridar a part el comte X . . . i li 
d i g u é : 

—Mir i , en confiaoça li prego 
que sigui reservat i no digui res 
a la meva dona. L'abric de pells 
l'he regalat a la meva querida. 

• • • 

ESTERNUTS 

U n cessant, m'explicà franc 
que es volia suïcidar, 
i no va, infeliç, trobar, 
per tirar, en son cos, blanc. 

H a agafat una mania 
en Boi des que és casat. 
Que el cor li pesa molt menos 
i molt més li pesa el cap. 

Per J'Albert està que es perd 
la Clara, que ahir somreia 
quan jo, burlant-me'n, li deia 
que té molta afició al-verd. 

i 
—Vols que fem parella tu i jo, pel campionat? 
—No, que cm faries una malapartida... 

iiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiniiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii iinininiiiHiiin«iiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHi»HitiMiiiuniiiiiiHiiHiiiiiiiiii»iiiiHniiiiiiiuiniHnmiiiiiii'B 

Hiiiiiiiimiiíiiiiiiimmiímiiimmiíiiiiimniiimiuiiiiiim 

MÉS E S T t R N U T S 

'Sent-ne el violón el tema, 
hi hagué certa discussió, 
i a un que parlà sense to, 
li d igué un present, amb flenia: 
—Que bé 'ha tocat la qüestió! 

• • » 

U n a ullera van robà 
a en Roca, que, amatent, 
va atrapar el delinqüent 
i al tribunal el portà. 
Aquest, vista 'senyalà, 
i, en saber-ho, amb vertadera 
aflicció deia en Baptista : 

i„ CA i. . ^ „ • —Ouè n'ha de fer de la vista, 
—Jo, noia. soc molt curt úf geni... * u 9 
—Si només ho és de geni, encara ens podrem entendre. si s'ha quedat sense ullera. 

m peti 

o n 
(3ABLE 
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LAS BICLAHACIONM 

Director: BUENDIA Y GASSOL N à m . M J f 

En cuatro tiempos 

(Poca ju.-lía variada) 

Un cura—Una misa. 
Dos curas—-Hablar mal de otro. 
Tres curas—Un oficio. 
Cuatro curas—Una manilla. 

• • » 

Un médico—Aun hay esperanza. 
Dos médicos—CotnpHcaciones. 
Tres médicos—La cosa es tà que sopla. 
Cuatro médicos—R. I . P. 

Un inglés—Un hombre silencioso. 
Dos inglcsos—un tandén. 
Tres ingleses—Un club. 
Cuatro ingleses—Un colònia-

Una mejca—Una carrera. 
Dos meucas—Mirada de reojo. 
Tres meucas—Bronca. 
Cuatro meucas—Casa la Cinta. 

• • • 

Un fotògrafa—BranguU. 
Dos fotógraíos—Merlett i . 
Tres fotógrafos—£1 Dia Gràjico. 
Cuatro fotógrafos—Un banquete. 

Una moda pistonuda 

* ¥ • 

Drama rural 

Poda, a l l i en Torredembarra 
su parra y bebe en su jarra 
cl bandarra de Sagarra: 
Y así desbarra el muy barra 
pues la parra le encaparra 
y con la garra se agarra 
Sagarra a la vieja parra 
cual si fuera una gabnrra. 
Pasa Larra y pasa Algarra 
v le hacen b j t i fa r ra . 
• Sagarra una pizarra 
ccn la garra airado agarra 
y le chafa la guitarra 
a Larra, que es donostiarra. 

Las flavias de Chicago han batido el 
record de la excentricidad. Dcspués de 
haber hecho tronar y Uover con los bra-
zaletes en el muslo, los peinados tríco-
lores, las fotograffas en las aAas y los 
gramofones en las agujas dc corbata, 
se han empescado unas arrecadas con 
un reloj, que hacen La mar de gozo-
No me negaràn que resulta dc aquello 
màs cómodo para saber la hora. 

Parece que cl dta menos pcnsado sal-
d rà una moda nueva de trinca, que 
consistirà en llevar el reloj en el om-
bligo. Serà una moda que irà de aque
llo màs bien para pedir a una fulana 
la hora que és. 

Ahora, que a nosotros nos parece que 
iria mucho màs a la hora un taxlmc-
tro. 

• • • 

Una errata inocente 

P. MARRA 

Aycr publicamos, por una de aquellas 
cosas, la siguiente noticia: 

«Boda de rumbo.—Manaaa, en la pa
rròquia de San Ciriaco, contraeràn ma-
trimonio Ja popular tanguista Cèlia la 
Samaritana y el conocido croupier L u 
cas Gómez.» 

La noticia debía decir as(: 

«Mari t imas.—I-a semana enlrante lle-
Harà a este puerto el acorazado suizo 
nAlmirante Sóminasn. Se le t r ibu ta rà un 
recibimiento hasta olli.» 

Supooemos que el buen sentido dc 
nuestros lectores ya habrà subsjinado la 
badada. 

• • • 

Del capazo fílosófico 

^ En qué se parece un gallincro a 103 
pasajeros del «Mafalda»? 

En qoe salvado por aquí, salvado por 
aU<... 

(Uisimulen ; pero para hacer un chiste 
no respetamos nada.) 

{Pot qué Isart Bula sólo tienc una 
pierna derecha? 

Porque la otra... es la izquierda. 

Un eoldado dc marina, cuando dispara 
los caAones de su barco, mata. Pera 
el de infanteria terrestre, a l disparar 
su fusil, aun hace màs. A ver si caéis. 

No? Pues mata y en tierra. 
(Gracias. No las merece.) 

• » • 

Un ciego, ècn qué redemontres sc pa
rece a un ganadero? 

En que va a tiendas. 

j E n qué se diferencia un enfermo a 
un décimo de la loteria? 

En que el décimo me ha costado tres 
pesetas... y el enfermo mco acostada 
también. . . 

• • • 
í Q u é hay que hacer cuando los piojos 

pican? 
Pues no i r a abrir. 

j Q u é legumbre es la màs musical? 
El i / a - i o l ! 

Y un recién nacido j en qué sc parece 
a la fiesta de los toros? 

Pues en que Courino-
(No nos hace cl peso éste.) 

A ver si caen en la diferencia que hay 
entre un tocado del hongo y el río Ebro. 
,;No caen? Pues veràn. El loco, no me 
negaràn pas que necesita cerebro. Y en 
cambio, el Ebro no necesitar ser-Ebro 
porque ya lo es! 

(Animal!) 

• « » 

^Cuàl es el colmo de un bombero? 
Apagar el fuogo con la manga del 

chalcco. 
(; Qué poca suelta !) 
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en q j< se parece un» libreria a 
uno que va al cafè? 

En i que tomo ! 
(i Ldslima de golpc de pufío!) 

i E l colmo de un camarero? 
«Por tar els ous fcrratsw, 
(; Nino, recibiràs!) 

c Q u é músico es preferido por la m * 
fiana? 

Pues... Mozart. 

^ ¥ 
Nepotisme 

que parece un hombre muerto. 
Junlo a la tapia del huerto 
y es lencbroso el asunto, 
hay un cadàver difunto 

P. VALLS INCLA» 

• • • 

L a muerte del reloj 

Ayer, cuando la Redacción, compuesta 
de doce personas y uno que no lo és, 
estaba devorando una lata de sardinas 
de o'óo, tocaran el timbre. 

—^Quién serà?—hizo Rascleta, el re
dactor de arribes insospechados. 

—Algún necio, algun llenguado — que 
al pasar habrà llamado—sin saber si-
quiera a donde...—hizo Cantalalluna, re
dactor de partos prematuros, que aquella 
tarde habia visto el Tenorio. 

—; Adelante !—hizo Tramus ín , que es 
chileno con voz argentina. 

L a puerta se abr ió y e n t r ó un fu-
lano seco cenno una mala cosa. 

— è Q u é carai queréis?—hizo Buendía 
con cara ferrefla. 

—Pan y trabajo. 
—Esto antes lo engegaban en los mi-

tins y hacía forrolla, pero ahora... 
—Pero ^no es aqu í que buscan un 

meritorio? 
Cafmos del burro. S(, era c ier to: bus-

càbamos un meritorio. (Qué lajo, jeh?) 
Y el fulano comenzó a gar la r : 

—Tómenme , que estoy muy de pcz, 
y todo me sak cabeza para abajo. Des-
de muy enano no acierto una. Una vez 
conspiré. . . 

— I Pst!—hizo Terra tó , redactor de ca
tàstrofes en el J apón . — No siga, que 
aquí hay una sardina. 

- i Y ç r f ? 
—iQos la sardina Matat 

Buendía le l iró cl Anuario Bailly Bai-
lliere entre cabeza y cuello. Y el suda-
do síguió : 

—.. .y me motieron en la cangrí . Otro 
golpe me coloqaé para pintar macarro-
nes y a los dos d(as se caló fuego en 
la fàbrica. Me empleé en hacer, con 
una aguja, aquelles agujeritos que hay 
en los tapones de corcho y el amo la 
difló al endemàn. Me dediqué a ahumar 
vidriós para ver los eclipses y la casa 
plego. No tengo leche, y os lo diré . . . 

Buendía estaba emocionado. Lloraba 
del ojo Izquierdo y tuvo un rasgo. 

— i Bueno I i Quédese ! ; Le daré veinte 
nabos al mes I 

El fulano, de contcnlo, hizo un bote y 
i oh, desgracia!, hizo caer al suelo un 
reloj que compramos aventurera y que 
tenta la partioularidad de que cuando 
senalaba las 6 y tocaba las once, eran 
las dos y veinte. Era un caso raro. 

Bueno, pues un reloj tan curioso, a' 
llegar a l suelo, se hizo aAicos. 

—; Oh !—hizo el pobre fulano.—; Se ha 
parado! 

— i Claro !—respondió Bastis, redactor 
de deportes de norfie.-—; Quertais que 
fuese a ú n m à s abajo! 

— j O h l j Y que seve que era antiguo ! 
—contestó Melonct, redactor de con»-
los de intento. Mira los anos que tenfa : 
un aAicos, dos aAicos, tres anicos... 

No pudo seguir el chiste. Buendía le 
dió un golpe de pufto que le puso un 
ojo de terciopclo. 

Nuestro director, todo serio, d i j o : 
— L o siento un gavadal, pero tendré 

que quedarme, de su sueldo, cincuenl i 
pafias cada mes, hasta qje haya pa-
gado el reloj que ha enviado a casa 
Tapones. 

— Y , ^ vale mucho ? 
—Seis mi l pelas. 
— i Gracias a Dios !—hizo el pobre fu

lano. — Por fin tengo colocación para 
tiempo 

Y besó a Buendfa en la pelada closca. 

• • • 

El suceso de gratarsee 

Hace unos días que el pueblo de Gra-
tasés es tà esvalolado. E l caso no es pas 
para menos. Afig-iraos que el alcalde, 
a pesar de ser un bonifacio, ha hecho 
detener a un hombre. 

Si quieren saber el cómo y el qué 
de la cosa, lean el parte que el alcalde 
ha enviado haciendo cínco del suceso; 

nYo, alcalde como cale y con todos los 
ets y uts de Gra tasés , habiendo tenido 
esmiento de que un fulano hacía ver 
que era tocado de la seta, y con est» 
mandanga iba pidolando por el pueblo, 
lo hice achampar por el alguacil, y ha-
W-'X 1.1-. „ —. j „ - i — - — i - — 

Oijo, de golpe y vueïta, qoe yo era un 

taúl y que m i mujer me encerabn. En 
vista de ello, convencido de que el lu-
lano està cuerdo y no liene ningún per-
digón en el ala, lo hice meter en U 
cangrf, dode es ta rà tres días con iu> 
noches.» 

Esto es, pues, todo lo que ocurrió en 
Gratasés . 

• • • 

De unos a otros 

(Intercambio de cartas 3in puginar el 
seBo) 

Cabeza de Haba a Perro Quiano. — 
Cabeza de Haba, agradecida hasta <a 
cabeza de arriba por haberle enviado 
una tintura li la pqia taier el pelo ver-
de, que hagan j-iego con el papel de 
la alcoba, 4e enviarà un método pari 
tocar la ocar ína y jugar a la manilla. 

Fiera Çorrupia a Bom Haba. — Fiera 
Corrupia envia a Bom Babà un método 
para llegar ser nodriza, pero como 
hay rapa lendida, se lo envia por co-
rreo. 

Mona Pelada a K . Casucs. — Mona 
Pelada remite a K . Gasucs una receta 
para no tener la nariz encarnada. Para 
ello, hay que hacerse fríegas en la ca-
nela de la pierna con jugo de judíai 
rénegas. Es aceite en una luz. 

• • • 

Anunclos a 10 ptas. la linea 

(10 Uneas, dos duros) 

V I U D A seria, 52 afios, desea protector 
rico y joven. Mundanes, abtenerse. — 
Bit ico. 21. 

TAQU1MECA, si conviene también «»-
cribe a màqu ina , desea •colooarse bien 
con seAor joven amable. — Bitico, 33' 

J O V E N ardiente, desea muchacha pa" 
todo. — Bi t ico . 24. 

BUSCA proteeción joven gandul de na-
dmiento, apolineo, pràc t ico en luch»1 
amorosas. — Bi t ico , 51. 

SE necesita joven elegante, con idiomas. 
soltera, rubio y bien parecido, para t''1 
ducir hojas de calendario.—Bitico, »«• 

P E R R I T O Ludú , que había perteneci^ 
- "' ' 1 ^ i3 veiis. Es <̂ =s • ' I 
r« jamonas. — BHieo, tot-
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_P«.r oii* n.-> Homan"» '» "•«va f^è alf Mpi». Kiis^>i. 
-Ja ho dius, ta! I ctn ^luc^ ^ 2 
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« I S T U M f l S 
—Sí , senyor: al teatre «Bar

celona» varen estrenar una co
mèdia dels germans Quintero 
que porta per títol " L a cuestión 
es pasar el rato» i que va asso
lir un èxit rodó. L'obra s'ho val 
i la interpretació també. Vostè 
j a coneix la traça dels Quintero 
a descriure tipus còmics i esce
nes típiques i la gràcia amb què 
conjuminen un diàleg. Ens hem 
de convèncer que pasar el rato 
és justament ço que el públic 
vol, i no ens hem d'estranyar 
que s'engresqui i agraeixi l'es
forç dels autors que el com
plauen. 

— T é tota la raó. Vostè hi 
toca. 

— L i he fet aquest parlament, 
que potser peca d'una mica 
llarg, perquè era necessari. 

— A h , caram ! Vostè creu que 
era necessari ? 

—Sí , senyor; era del tot in
dispensable, si tenim en compte 
que aquesta setmana no s'ha es
trenat res més i que a base d'es
piritualitat i frivolitat hem d'om
plir aquesta secció. 

—Cregui que l'escolto amb 
gust. 

—Doncs b é ; si m'escolta amb 
gust, tractaré assumptes de po
ca importància, com, per exem
ple, les baralles d'en Montaner 
amb els crítics madrilenys. 

—Als crítics madrilenys ja els 
han perdut el respecte. 

—L'cAzorín» va sentar el pre
cedent i avui dia ja tothom s'hi 
atreveix. D'ençà que r«Azorín·> 
va fer-los l'autòpsia, posant de 
relleu tots els defectes, flaqueses 
i vicis que pateixen, el públic 
ja no fa cas de les seves críti
ques, i n'hi ha prou amb què 
un autor els dediqui un article, 
perquè el seu prestigi trontolli. 

—Aquí encara no hi hem ar
ribat. 

— P e r ò hi arribarem. Tingui 

per segur que el dia que l'autor 
de «Reus, París i Londres» de
diqui una altra crítica com la 
que va dedicar a en Rusquellas 
el dia de l'estrena de «El neguit 

de la sang» , en Rusquellas per
drà els estreps i farà un mulla
der que no tindrà res que enve
jar al del diluvi universal. 

— E n tindria una satisfacció. 
—Ara , plàcidament, mentre 

esperem els esdeveniments de l·i 
setmana vinent, acomiadem-nos 
del Circ Krone, que, altra ve
gada encaixonat dintre dels seus 
trens especials, deixa la nostra 
ciutat, on no hem sabut corres
pondre als esforços del colossal 
inventor. 

— I la setmana entrant po
drem parlar de l'estrena de «Bo-

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIUIIIIIIIÍIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIÜIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII'I miimmmiíimiiiiiii 

—Saps, la Mercè? Per voler aprendre allò que no havia d'apren
dre, s'ha quedat embarassada. 

— I després diran que el saber no ocupa lloc ! 
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—Que no va bé el «notor? 
— E s que s'ha escalfat massa. . . 
—Si que és intel·ligent! 

"""inmmiíiiiiiimiiimimiiiiiimiiiimiiiiiiiiimiiiiimnn^ 

la do neu», d'en Soldevila, que 
s'estrenarà a «Novetats». 

— I de l'estrena de «La barca 
«lla», de l'Apel·les Mestres, que 
« va estrenar l'altre dia a « R o -
mea». 

—Així, doncs, la vinent ser.\ 
l'a propera. 

—Disposi de la seva senyora. 
—Pelonets a la raspa de part 

Imeva. 
— A l c... li p . . . ! 

• • • 

ELS GERMANS SIAMESOS 

Abans de casar-se, la Pauleta 
i en Feret anaren a fer compres. 

Havien ja comprat una pila 
de coses, i anaren a comprar el 
quarto de dormir. 

En triar el llit, no estigueren 
d'acord. 

E n l'eret diu el seu parer: 
— l ' n sol llit, Pauleta, és molt 

agradable, però presenta mol's 
inconvenients. S'hi dorm mala
ment quan s'està cansat. U n 

desvetlla l'altre. .Si un està ma
lalt, tot són molèsties. E s poc 
higiènic. Es millor comprar dos 
llits bessons. 

Ua Pauleta no sembla pas 
quedar convençuda. Reflexiona. 

L'endemà, diu al seu promès: 
—Escolta, Peret: què són dos 

germans siamesos ? 
—Són dos bessons units per 

un tros de carn. 
—Doncs, saps què he pensat ? 

Que si vols comprar dos llits 
'bessons... que siguin siamesos I 



—Voldria un auto que gastés poca benzina. 
—Per què no et compres un encenedor? 

(De Le Journal Amusan t . ) 

—Però si véns tot amarat! Ves quina manera de tor
nar a casa. No te n'has adonat que no portaves pa
raigua? 

—Sí. Quan anava a tancar-lo. 
(De L e D imanche I l l u s t r é . ) 

—En Jordi «m va dir que si no li feia un petó es 
mataria. 

— I l'hi vas fer? 
—Encara viu. 

(De L e M a t i n . ) 

Al Jutjat : 
—Si vostè no estava en el Parc, com és que el policia 

el va veure darrera un arbre? 
—Es perquè l'arbre no era prou gruixut. 

(De P é l e - M é l e . ) 

Entre jovenetes : 
— I com ho saps que és un llibre a propòsit per a 

nosaltres? 
—Perquè és un llibre que no és per a nosaltres. 

(De Sans G é n e . ) 

— E l meu nen íoce un concert en l a ma jo r . 
—Tan petit i ja en la ma jo r . 

Entre Amigues : | 
—Quina por he passnt! Em semblava que hi havia 

un home spta el llit. ' 
—Sota? 
—Sí, sota. A dintre no m'hauria fet por! 

(De Parisiana.) 

Tornada de cacera. 
—Tu, noi, em portes una llebre que ja fa tuf! 
—Es... que... la vaig matar el diumenge passat i 

aquest no l'he trobada. 
i fins| 

(De Péle-Méle.) 

—Com? No ha sentit la tempesta d'ahir nit? 
—No. He estat tota la nit de conversa amb la sogra. | 

(De L e D imanche Il lustré.) 

—EI meu marit ha deixat de fumar. 
—Quina força de voluntat es necessita ! 
—Oh! Jo en tinc molta ! 

(De Péle-Méle.) 

-Anant a pescar t'has embrutat així la cara i 
-Es que m'ha mossegat un peix vermell. I 
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TERCERILLEi 
A París, un savi d'aquells que tan abun-

1 den, ha donat Jna Conferència sobre el 
I lema : «Les diferències entre l 'amor de Ic* 
| morenes i de les rosses.» 

També són ganes de senar, no e l l 
I Krabla? 

En P... troba per la Rambla un amic 
teu de coUegi, que, per a no envellir por
ta el cabell pintat i la cara se l i manté 
tivant a força de massatge. 

. —No em coneixes?—fa l'amic. Sóc on 
D.... 

I —Ah! S(! Però no ho estranyis que 
I no et conegués. En trenta anys has can-
I nat tan poc I 

T B A T R O COMICO 
Toín l u nocba, jr lone», JatTe; úbtdot y diu 
fat/roí, iot obra i t gna éxlto: ta nvUt* dt U 

PÍ, NOT-YET C ra-iROXAN A 
150 artíslis KspÏBnild» pnaeoltciàn 

La l.ulú es tà delicadola. I sa amiga, 
I * L i l l , l i dóna un consell : 

—Vcste'n a veure el doctor Lluch. 
—Ai , no ! T é un somier que fa un 

«oroll! 

EU enginyers americans acaben de cons-
' truir una presó per a dones. Costarà 25 
I «nilions, i està destinada a aixecar la 
' moral de les recluses, fenl-lcs la vida 
««radable. 

Diu que hi haurà grans òrgans i T . t>. 
Així si que faran broma I 

A L'Officiel, de Paris, h i llegim l 'a^ 
"unci s egüen t : 

<-e Havre.—Club dels Solters i dels 
oomes desgraciats en son matrimoni.— 

Objecte : propaganda antineurastènica i fi
losòfica.—Est^'ge : 45 Cours de la Repu-
blique.» 

Els alabem el bon hamor. 

Un pobre marit recrimina a la seva 
esposa : 

—Això no pot seguir. Tot el barr í va 
ple de què tu m'enganyes. No sé pas 
què fer... 

I respon ella : 
—1 si canviéssim de barri? 

Parla en C . . . 
—Jo, mai no agafo cap querida nova 

en entrar a l'hivern. 
—Per què? 
—Perquè el primer que fan és dema-

nar-tc un' abric de pells. 

A l Jutjat, s'hi celebra un judici de con
ciliació entre un fulano i la seva flà-
via. 

—Es cert, senyora, que l'acusat l i va 
pegar?—prega'nta el jutge. 

—Sí , senyor—fa ella,—però j a el per-
Jono. Es molt bo i m'estima. 

1 cl jutge, filosòficament, respon : 
—Esta vist que les dones «ón com cl 

bistec. Quan més s'hi pica, més tendre 
é s ! 

DiàMg í í n sc malícia : 
—^Oan? ü e vuit mesos, desgraciada? 

I de qui ? 
—Els c in< primers, del pintor del pr i 

mer pi».; els ires darrers, del noi de l'a
droguer I -

Santa innocència ! 

- ^ r i 2 

Un capellà ha estat agredit per un fu
lano i presta declaració davant del jutge. 

—Per què creu vostè que l'agressor és 
el detingut ? 

—Veurà. . . Podria ésser una venjança. 
La setmana passada cl vaig casar I 

En Pa va anar a Mongat convi
dat per un amic, a veure la torreta d'a
quest. 

El van rebre a l'estació l 'amic amb 
la seva dona, que pesava ben bé els seus 
150 quilos. 

I en Pa , en veure-la, e x c l a m à : 
— M ' h i jugo un peix que és plan'a 

baixa, oi? 
Sort que no el varen entendre. 

T E A T R E E S P A N Y O L 
C S o . m p o i · e · - S e r Q · ó a 

DITXOSA NIT DE NUVIS 

Anunci vist al carrer de la Diputació, 
damunt d'una pila de trossos de roba: 

«Sefioras! 'ModisLas! Se liquidan a 
mitad de precio!» 

H i anirem. 

Es parla d'una pica-teclats. 
— E s t à molt malota—fa ijn.—Fins cl 

metge l i ha prohibit tocar el piano. 
—Deu viure a la mateixa escala !—fa 

un altre, pradisament. 

A l condemnat a la darrera pena, el 

e ü R f t - F E R I D E S " H E I L " Preu, DNfl pta. tub 
TUB VERMELL 

Oura^slò ràpida, de totes les ferides, talls, es^arrlnxades i panallons 
Indlapeneabla a doportlataa excarsioniatea 1 t re ta l ladora : Ho dau fa l ta r a cap o í lo lna , taller, í à b r t j a n i casa 

e t l R A - C L L · S D E P O L L M H E I L " Pren. 1*25 ptes. tub 
TUB OROC 

Oviraolci ràpida, de tota olasse d'ulls de poll. de &all, duríoies i verruçrues 
Ho taca n l d'enganolia ala mlt jone, n l aa'n v a dal lloo apl icat ; no fa 
oap m o l è s t i a , m o l t a l con t ra r i , oalma e l dolor a l momst de poaar-ae 
Demaneu sempre maroa E - I H J I L i (recrlstrada) 

REPRESENTANT : N . SELLÉS BÀRBARA : BALLESTER. 53 : BARCELONA : TELÈFON 1747-Q 
VEHDA : Al» pr ine lpa la Centres d'EspeoIfloa. rarmAolaa i Dragnea 

DIPÒSITS : Dr. Ferrer, Honda Sant Pera. 2; Caaa Segalà , V i d a l 1 Blbae. Dr. Andreu. Vda. A l s i n a I J. H a r t i n 
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— S ó n bessones ? 
— S í , p e r ò n o m é s de la ban<la de pare... 

muiininmiíiiiiimiiiiiiiniiiiiiiiiiiimiiiiiiiiimiiiumiim 

director de la presó l i diu quin darrer 
desig és el seu, que es procurarà com
plaure'l . 

—Voldria telefonar !—respongué el reu. 
1 no el deixaren. 
Encara viuria ! 

Una nova. La dona d'en X . (No vo
lem compromisos) ha renyit amb el seu 
f j lano. 

I snben per q u è ? 
Perquè aquest feia córrer que en X . 

era cornut. 
I això, a sa esposa l i sabia greu. 

U OSTRÍCOIA CATALANA 
Casa fnnaada l'any 1887 

F i l i de Eulogi fltosi 
Ostres mk ii Mmi I Portupsis 
EspEdalitit en tota tlasse íe manses 

Rauricb, 13 : Telèfon 2295-fl 
I B A . H G I B L O I S T A TOTS ELS DIES E L M t S GRAN 

ESPECTACLE DE ^ .BARCELONA 

Un antiquari an-inciava així un dels 
objectes del seu magatzem : 

<iEs ven un gran miral l òval, amb | 
quatre amors de lamany natura l .» 

Voldríem saber quin és el tamany r 
lural de l 'Amor. 

T a m b é els francesos baden. 
Vegin aquest retall del Paris Soir: 

"Milè. Victoire Desrumeaux est n-ée i 
Comines ks 26 javier 1925. Elle est donc 
entrée ikms sa 10.V année. On dit, dans 
son entouragc, qu'elle est la plus vieille 
femme de France- Ce n'est pas súr...n 

Ens sembla que van molt errats de 
comptes. 

C o r r e s p o n d è n c i a 
Mamet. — Es pitjor que el Rjbinal 

amb regalésia. 
L'n de Blanes. — El xisto és vell i 

el ninot dolent. N o m é s la inteiíció és 
bona. 

K . Peta. — N'aprofitarem un, i en
cara posant-li mitges soles. 

Pattet. — Home, l i d i rem: allò que 
se'n diu una competència, no ho és. Ara, 
que vol ésser-ho, potser s í . . . 

Babau. — Vagi fent, que encara no 
som al là on anem. 

Picus. —. Res. H i ha coses que quan 
més es remenen més s'enfilen. 

Met. — Som nosaltres els honrats. No 
fallaria m é s ! 

Sòmines . —- L i donarem el premi a ' i 
constància, així que pugin e's nostres. 

K . Kaltot. — No va n i amb rodes. 
Ja cal que es rehabiliti, j a . 

Un de Lloret. — T a m b é , vostè? f» 
mos, home. 

Menti . — Res. A l íove, i anem p«f 
un altre. 

Un barceloní. — Home, no s'ho pren
gui així . Que l 'u rbà no el deixa seure? 
Doncs s'hi ajeu. Als que s'ajeuen no , 
crec que els diguin res. 

TEATRE 

CATALÀ R O M E A 
Oran Companyia. 

" V I H i A . - I D . A . ' V Í 

Gran èxit del sainet en 4 actes 

D l milionari flel P 1 1 M 
o la rcsüdnra no fa la 

d'en MANTUA 

0 C À P S U L E S P E R U V I A N E 8 
U p i c t p r o v a t r e m e í q u e ep poca d i e s c u r a r ad ica l ' 
npsot l e s a f ecc iops de l e s v i e s u r l p à r i e s : P a r f i a c l o p » ! 
t l u i x o s , a , p e r a p t l f i u e s q u e s l ^ u i p . — BORRELL: Asalta, 52 
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Macasum. — Ja veig que no ens en
tendrem. No cal pas que s'hi escarrassi' 

Sopes. — Farem pel que ens iroharem. 
Pep Socas. — Ja és massa gran, ho

me ! 
Jíei" del C a r f ó . — Massa suat! 
Jordi B r u t . — f i l massa li terari . Ens 

embafaria. 
Tres trtmpats de Rell inàs. — Passem 

per l'ortografia, que és senzillament in 
fernal. Passem per la veüúria del conte. 
Passem pel poc interès. Però no passem 
per les amenaces. Al cove. 

Torre C. Ons.—Ja serà això, j * . pe
rò... no farem res. Estigui 'n segur. 

P. Olla—Es massa agafat pels pèl--. 
L'n pagès .—Ens ha fet riure molt. 

Però no s'estarrufi. Hem rigut per do
lent, eh ? 

Res.—Doncs, mi r i : res. 

A B R I C S DES DE 2 7 '50 fi I S © P E S S E T E S 
DES DE X i § (Oonfeoolonauta) 

E l f e r e n . t · e U ' b v i i a c e · , q - u . a l i t a . t e 1 m o d e l a 
Trajo estam, a mida, des de . . . . 75 a 150 pessetes 
Abric » » 75 a 150 » 
Pantalons a mida, des de 17 a 24 > 
Trajo panyo, exprés pera Turista, des de. 45 a 70 » 
Trinxeres, des de 75 a 125 » 

TflbbflDORS DE 1/ CATEGORIA : EbEG^nCIfl, PROdlPTlTUT, EGODOmifl 

Gran Sastreria Laíeiana (La H Rellotge): 40. Tia Laietana, 40 
NOM R»018TB»T 

F. Haba.—La fortor que fa se sent 
de tres hores lluny. 

Xiu-Xiu.—Llàst ima que el Còdig no 
se n'ocupi ^l'aquestes coses I 

Carmeta.—Ens en farem ressò. 

«OÍ.—Res, Ros. 
Sòmines.—Són mnssa coneguts. No fan 

per casa. 

i u r . C O S T A ; C A i m •oo, 45. • l A i c K c a i 

« 3 3 3 - L O T i o o s r X J A J D X X J 
l'inic rtmtl qm, unta perjuilctr, mtt* les etbnt per rebels que titula 

CARRER DE LA UNIÓ 5 FARMÀCIA R E S M I L L O R P E R P E L L 

M A I S O N M E U B L E E ( V E R D U R A ) 
Habitacions • 6 ptec. - Bàrbara, 27, T e l . 8221 A.; Bar
celona. - Gran comoditat I saletes de bany. • T e l è f o n 
privat. - Aacensor. • C o n t í n u a m e n t reformat a la mo

derna. • C a l · l e f a c c i ó central 

MONT D'OR M E U B L E E (SUCURSAL VERDURA) 
Gran comoditat. • Habitacions a 6 ptes. - Cal · le facc ió 
central I saletes de bany. - T e l è f o n en totes les habi
tacions. - Portal de Santa Madrona, 6 (al costat del 

teatre Glrcol B a r c e l o n è s ) ; Barcelona 

VIAS URINARIAS : IMPUREZAS D E LA 
S A N G R E : D E B I L I D A D NERVIOSA 

Basta de sufrir inútilmente de dichas enfermeda-
des gracias al maravilloso descubrimiento de 

LOS MEDICAMENTOS DEL DR. S01VRÉ 
que son recomendados indistintamen-
te por todos los médicos que los cono-
cen y merecen la absoluta confianza 
de todos los que los han usado, pues 
unànimemente reconocen que en ca
sos crónicos, diffciles y tenaecs, trata-
dos durante mucho tiempo con toda 
clase de medicamemos con resultados 
fnfimos o nulos, mediante los MEDICA-
UESIOS DKL DOCTOR SoiVHÉ se curaron 
pronlo y radicaknentc de sus enfer-
niedades 

V I A s U R I N A R I A S . — Blenorragia 
(purgacioncs) en todas sus manifesta-
ciones, urelri l is , prostulitis, orquitis, 
a t t U à , ço ta mil i tar , e t c , del hombre, 
y vulvitts, vaginitis, metritis, uretri-
tts, cistitis, anexitis, flujos, e tc , de la 
mujer, por crónicas y rebeldes que sean, se curan pronlo 
y radicalmente con los CACHETS DEL DOCTOR SOIVRÉ. I-os 
enferraos se curan por sí solos, sin inyecciones, lavndos y 
aplicación de sondas, bujías, e tc , tan peligrosos siempre 
v que necesitan la presencia del médico, y nadie se entera 
de su enfermedad. — VENTA, s'so PESETAS CAJA 

n f P U R B Z A S DE I J \ S A N G K E . — S l W t (avariosis), ecce-
mas. herpes, úlceras varicosa (llagas de las piernas), erup-

cioncs escrofulosas, erïtetnas acné, urticúrtica, e tc , enfer-
medades que tíenen por c-'tusa humorcs, viciós o infeccionss 
de la sangre, por crónicas o rebeldes que sean, se curan 
pronlo y radicalmente con Las PILDORAS DEPURATIVAS DEL 
DORTOR SOIVRÉ, que son la medicación dopuratíva ideal y 
perfecta, porque actúan regenerando la sangre, la renue-
van, aumcnlan todas las energías dol organismo y fomrn-
tan la salud, resolviendo en breve tiempo lodas las úlceras, 
llagas, granos, forúnculos, supuración de las mucosas, caf-
da del cabello, inflamactones en general, e tc , quedando la 
piel luripia y regenerada, el cabello bríllante y copioso, no 
dejando «n el organismo hucllas del pasado.—VENTA, PESE
TAS S'JO FRASCO 

D E B I L I D A D NERVIOSA.—impotènc ia (falta de vigor 
sexual), poluciones noctuntas, espermatorrea (pérdidas se-
mínalcs), cansancio mental, pérdida de memòria , dolor de 
caheza, vértígos, debilidad mustulur, fatiga corporal, tem-
hlores, paipitadones, trastornos nerviosos de la mujer y to
das las manifestacioncs d^ la Neurastenia, o agolannenlo 
nemoso, por crónicas y rebeldes que sean, se curan pronlo 
y radicalmente con las GR.AJEAS POTENCIAI.ES DEL DOCTOR 
SOIVRÉ. MÓS que un m*-dicamento, son un alimento esen-
cial del cerebro, médula y todo el sistema nervioso, indi-
cadas ospccialmente a los agolados en la juventud por loda 
clase de excesos (viejos no anos). para recuperar fnlegra-
mente todas sus funciones y conservar hasta la extrema 
vejcz, sin violentar el organismo, el vigor sexual propio de 
la edad- — VENTA, 5*50 PESKTAS FRASCO 

PRODUCTO DEL I-ABORATORIO SOKATARO. Oficinas, calle del 
Ter,. 16. Teléfono 564 S. M . , Barcelona.—VENTA: Fa rmà
cia Seca là . Rambla dc las Flores, 14 : Farmàcia Gelart, 
calle Princesa, 7, y en las principalfs farmacias de Ks-
parta, Portjgal y Amèrica 

C a l c e í i n e s r e f o r z a d o s 
f t n u talo pit, ttbncKloí por eartrgo. — La 
n in* d» los pvtont l MÀTACÀBRAS RÀPID, a 
la primers ns R.I.P. — Clínics i t l l i t arlaulst 
Itvsje 1 IrTlgtclonet para detpués del teto M i o a l 

L A M U N D I A L : E S P A L T E R , 8 
(enire San Pablo y Baato Grial) 

S A R N A «i HHM R 0 M Y A i cn r» radlealsent 
SOfcPDRECO CflBflhbEEO 

l» U ««upivUur, «n 10 ninots. De reném: Coiat· U PAMH», M 
C«Btr«i d'Rspeciflc· 

b f l m f l S C O T f í 
Casa dedicada a la venda de gomes hi
gièniques alemanyes de I:s millors 
marques. — Sense rival. — Proveu-les I 
as convencereu. — Mata-cabres en pols 

50 cèntims capsa 

Sant Ramon, 1-BARCELONA 

http://q-u.alita.te
http://potenciai.es
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—No sé què vol dir l'Emili quan diu que e! seu amor és plaiònic. 
—Que li agraden tots els plats. 


